
Zmluva o spoluprici e.195/2023-Sch 
na priprave a realizacii koncertu v ramci cyklu „J" dna 18.10.2023 

v ramci 75. koncertnej sezony Slovenskej filharmonie 
uzatvorena podl'a ust. § 269 odsek 2 Obchodneho zakonnika a'. 513 /1991 Zb. 

C'1.1 Zmluvne strany 

1. Animato Stiftung (d'alej „Animato") 
zastapene: 	Dr. Peter Spinnler , prezident spoloenosti 
sidlo: 	 Bahnhofstrasse 21,6300 Zug /Schweiz / 

ID 
DIC: 	 ID VAT CHE-112.326.093 
Bankove spojenie: 

a 

2. Slovenska filharmonia (d'alej „Filharmonia") 
zasttipend: 	Mgr.art. Marianom Turnerom, generalnym riaditel'om 
sidlo: 	 Medend 3, 816 01 Bratislava 

164 704 
Bankove spojenie: 	tatna pokladnica, Bratislava 

IBAN: 
BIC: SPSRSKBA 

Cl. 2 Predmet zmluvy 
Zmluva o spolupraci sa uzatvara na obdobie pripravy a realizacie mimoriadneho koncertu 
v ramci cyklu Junior dila 18.10.2023 v Koncertnej sieni SF o 18,00 h s programom: 
Animato Chamber Orchestra 2023 
Johann Sebastian Bach Koncert pre klavir a orchester Z. 3 D dur, BWV 1054 
Wolfgang Amadeus Mozart Koncert pre klavir a orchester Z. 24 c mol, KV 491 
Ludwig van Beethoven Symf6nia 6.2 D dur, op. 36 
Claire Huangci, dirigentka, klavir 
Ueinnosf nadobilda drlom jej podpisania obidvoma zmluvriSmi stranami. 

3 Podmienky zmluvy 
I. Animato sa zavazuje: 
1. uhradit' FilharmOnii za kultarne slu2by sumu vo vrgke 7.500,-€ bez DPH (oslobodene-

kulturna slam) na zaklade faktitry od Filharmonie do 30. 10. 2023. 
2. zabezpealf a uhradit' itelnkovanie orchestra, honorare solistov, dirigenta, ubytovanie a 

cestovne umelcov koncertu, ako aj notov5r material, parkovanie autobusov a pod. 
3. zabezpealf pripadne pozvanie protokolarnych hosti a distribuciu vstupeniek pre pozvanSrch 
4. akceptovaf ttlbu z koncertu v prospech Filharmonie 
Animato undertakes: 
I. to pay to the Philharmonic for cultural services an amount of 67,500 excluding VAT (exempt-cultural service) 
based on an invoice from the Philharmonic until October 30, 2023. 
2. to ensure and pay for the performance of the orchestra, the fees of the soloists, the conductor, the 
accommodation and travel expenses of the concert artists, as well as sheet music, bus parking, etc. 
3. ensure possible invitation of protocol guests and distribution of the tickets for invitees 
4. to accept the revenue from the concert for the benefit of the Philharmonic 

II. Filharmonia sa zavazuje: 
1. vytvorit' na zaldade dohodnutch paadaviek podmienky na realizaciu a priebeh skit§ky 



a koncertu dila 18.10.2023 v priestoroch SF , 
organizgne zabezpeelf prevadzkovo-technicke shiny poe'as skii§ky a koncertu 
(bezp. technik, elektrikar, manipulanti, hasidska slulba, lekarska sluTha, predaj 
vstupeniek a s -t-STrn siivisiace price, uvadzaely, gatniarky, ekonomicke zu6tovanie, 
nahlasenie koncertu, SOZA a pod. 
rezervovaf, vytlgif a odovzdat' 'eestne vstupenky pre hosti v pate 40 ks. 

- zabezpeeif predaj vstupeniek na koncert pre verejnost' 
2. zabezpeeif propagaciu koncertu v celosezonnych programovSrch bulletinoch, na 

internetovej stranke Filharmonie, v ramci mesa6neho programoveho plagatu, programov3"T 
letak na koncert a spolupracovat' pri medialnej propagacii koncertu 

3. akceptovat' akreditovam'ich novinarov a fotoreporterov na zhotovovanie dokumenta6nSrch 
a propagadtV/ch snimok z koncertu, ako aj spravodajske staby. Podmienkou 
price fotografovania a snimania zvukoveho a obrazoveho zaznamu je dohoda s umelcami 
a neru§enie umeleckeho qkonu, 

6.4 Zavereene ustanovenia 
1. Tato zmluva nadobilda platnost' driom podpisu obidvoma zmluvnSrmi stranami a uzatvara 

sa na dobu urea(' do 30. 10. 2023. 
2. Realizacia zmluvy o spolupraci sa riadi ustanoveniami vgeobecne zavaznch pravnych 

predpisov Slovenskej republiky pri dodrliavani a re§pektovani zasad zmluvnej vol'nosti, 
hospodarnosti a vzajomneho partnerstva. 

3. Pravna ifeinnosf zmien a dopinkov tejto zmluvy vyladuje pisomml formu. Ktorakorvek 
zo zmluvrirch strati ma pravo od zmluvy odstupit, pokial' druha strana porugi alebo 
nedodfli ustanovenia tejto zmluvy. 
Zmluvna strana, ktord sposobila poru§enie povinnosti, zodpoveda za vzniknutii §kodu 
podl'a ustanoveni v§eobec*h pravnych predpisov a zavazuje sa ju v pinej q§ke uhradif. 
Ak zmluvu nie je moline pinit', resp. jej pinenie je poru§ene v dosledku vy§§ej moci, zna§a 
§kodu, ktord qrm vznikla, kalda zo zmluvn57ch strati samostatne. To v§ak neplati, ak 
posobeniu vy§§ej moci predchadzalo nepinenie povinnosti, vyplSivajilce zo subjektivneho 
zavinenia. V takomto pripade je zmluvna strana povinna uhradif skutanii §kodu a u§1S7 
zisk. 
Pripadne spory sa buck' zmluvne strany snalif vyrie§if vzajomnou dohodou a al nasledne 
sildnou cestou. 

4. V zmysle zakona tato zmluva je platna odo dria jej podpisania zmluvm'Imi stranami, 
podlieha povinnemu zverejfiovaniu NR SR 6. 211/2000 Z.z. o slobodnom pristupe 
k informaciam v zneni neskor§ich predpisov a fiainna je driom nasledujitcim po dni jej 
zverejnenia 

5. V pripade uskutanenia televiznych zaznamov budii uzatvorene osobitne dohody. 
6. Tato zmluva sa vyhotovuje v dvoch exemplaroch, po jednom pre kaldU zmluvnii stranu. 

Bratislava 

  

   

Mag.art. Marian Turner 	 Dr. Peter Spinnler 
generalny riaditel' SF 	 Prezident spolo6nosti Animato Stiftung 
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